
致:《2013 年印花稅(修訂)條例草案》委員會 

    李慧琼主席及各委員 

 

 就《2013 年印花稅(修訂)條例草案》，本人於 5 月 26 日提交的立法會

CB(1)1496/13-14(03)文件中，提及慈善團體豁免一事，使慈善團體在購買住宅

和非住宅物業時，可獲豁免繳付雙倍印花稅，只維持按舊稅率繳付印花稅。本人

現提交修正案的具體字眼，供委員會討論，並謹請大家支持此修正案建議，以使

草案達致政策目的的同時，可照顧慈善團體的需要，謹此致謝。 

 

 

 

 

____________________ 

民主黨立法會議員涂謹申 

2014 年 5 月 27 日 
附件: 修正案具體字眼

立法會 CB(1)1517/13-14(05)號文件 

LC Paper No. CB(1)1517/13-14(05) 



附件 

《2013 年印花稅（修訂）條例草案》 

委員會審議階段 

由涂謹申議員動議的修正案 

 

條次       建議修正案 

18    加入— 

“29DI  涉及慈善團體的文書 

就須根據附表 1 第 1(1)或(1A)類可予以徵收

印花稅的某文書而言，即使本條例載有相反

規定，如有證明令署長信納，有關該文書的

不動產的購買人或承讓人，是屬於根據《稅

務條例》第 88 條獲豁免繳稅的慈善機構或

慈善信託，該文書只須根據附表 1 第 1(1)或

(1A)類第 2 標準(視屬何情況而定)，予以徵

收印花稅。”。 



Annex 

 

Stamp Duty (Amendment) Bill 2013 

Committee Stage 

Amendment to be moved by the Honourable James TO Kun-sun 

 

Clause        Amendment Proposed 

18  By adding — 

“ 29DI   Instruments involving charity bodies 

For an instrument chargeable with stamp 
duty under head 1 (1) or (1A) in the First 
Schedule, notwithstanding anything to the 
contrary in this Ordinance contained, if it is 
shown to the satisfaction of the Collector 
that a purchaser or a transferee of the 
immovable property under the instrument 
is a charitable institution or a trust, which 
is exempt from tax under section 88 of the 
Inland Revenue Ordinance, the instrument 
is only chargeable with stamp duty under 
Scale 2 of head 1(1) or (1A) in the First 
Schedule as the case may be. ”. 

 


